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1. Introducere
Vă mulțumim că ați ales produsul nostru. Suntem convinși că vă va satisface așteptările. Vă rugăm să

citiți acest document înainte de prima utilizare. Acest manual a fost realizat pentru a oferi informațiile

necesare privind utilizarea în siguranță a dispozitivului. Respectarea întocmai a recomandărilor va

contribui în mod semnificativ la prelungirea duratei de viață și păstrarea aspectului estetic al

produsului. Dorim să subliniem că îmbunătățim constant calitatea produselor noastre, prin urmare pot

exista modificări minore, care nu sunt incluse în acest manual.

2. Descrierea produsului  

 
Ilustrația nr. 1.

1. Spătar înălțat (opțional)
2. Suport pentru cap
3. Mâner pentru însoțitor
4. Manetă pentru ajustarea unghiului
de înclinare al spătarului
5. Cadru spătar
6. Roți spate
7. Inel metalic de antrenare
8. Clemă ax spate
9. Manetă de conectare rapidă
10. Frâne
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11. Roți anti răsturnare
12. Furcă roată față
13. Roată față
14. Scaun impermeabil (nylon)
15. Cotiere detașabile
16. Măsuță
17. Protectorul lateral al cotierei
18. Tija de stabilizare a mesei
19. Pernă șezut
20. Cadru scaun
21. Manetă pentru coborârea/
ajustarea suportului pentru
picioare
22. Manetă frână
23. Cadru încrucișat
24. Sprijin pentru gambe
25. Platformă pentru tălpi

Componentele fotoliului, aflate în pachetul livrat:

 
Foto 2. Extensie spătar

Foto 3. Suport

 
pentru cap
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Foto 4.  Pernă șezut

 
Foto 5. Cotiere detașabile

 

 
Foto 6. Tavă cu elementele pentru

 montare

 
Foto 7. Două suporturi pentru 

picioare

Tavă 
(măsuță)

Două picioare

Două cleme 

șaibe
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Foto 8. Fotoliu rulant

 

 
Foto 9. Role anti-răsturnare

 
3. Recomandări de utilizare

Fotoliul rulant a fost conceput pentru transportul persoanelor cu dizabilități, de ex. persoanelor care au
suferit leziuni la nivelul coloanei vertebrale; paralizii cerebrale, afecțiuni neuromusculare, diverse 
leziuni ale membrelor inferioare, traumatisme cranio-cerebrale, sau pentru vârstnici.
Totodată, este destinat și persoanelor care doresc să aibă o viață activă și confortabilă. 
4.  Contraindicații

Nu se recomandă persoanelor cărora este contraindicată poziția în șezut, celor cu afecțiuni care ar 
necesita stabilizarea părții superioare a coloanei și a capului. A nu se lăsa pacienții cu tulburări mentale 
nesupravegheați în fotoliul rulant! 

5. Utilizare
• După deschiderea pachetului, verificați dacă acesta conține toate componentele, în conformitate cu 
cele enumerate mai sus.
• Asigurați-vă că niciun element nu prezintă deteriorări vizibile. Dacă aveți îndoieli, vă rugăm să
contactați producătorul.
• Nu folosiți fotoliul rulant până nu l-ați asamblat complet și corespunzător.
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DEPLIEREA FOTOLIULUI RULANT
• Poziționați fotoliul rulant cu roțile din spate înspre Dvs.
• Depărtați mânerele unul față de celălalt, trăgându-le în direcții
opuse, către exterior (Foto nr. 10.).
• Apoi poziționați fotoliul rulant cu roțile din față către Dvs..
• Apăsați plăcile laterale până la deplierea completă a fotoliului
rulant (Foto 12., 13.)

                 Foto 10.                                              Foto 11.                                       Foto 12.

 
Foto 13.

• Apoi aliniați/îndreptați șina de stabilizare până ce veți auzi un click caracteristic.

                                     Foto 14.                                              Foto 15.

• Introduceți tijele cotierelor în orificiile din lateralele fotoliului rulant, astfel încât
dispozitivul de blocare a cotierei să fie poziționat către exterior. (Foto 16.,17.)
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                          Foto 16.                                               Foto 17.
• Apoi atașați extensia spătarului în orificiile, aflate în partea inferioară a spătarului. (Foto 18., 

19.)
• Cu ajutorul sistemului de fixare velcro (închizător cu arici) montați suportul pentru cap pe 

spătarul înălțat la înălțimea potrivită. (Foto 20.)

                Foto 18.                                     Foto 19.                                              Foto 20.
• Cu ajutorul sistemului de fixare velcro fixați perna de șezut pe scaun.

 
Foto 21.

• Instalați rolele anti-răsturnare, introducând tijele rolelor în orificiile cadrului infe-
rior până la nivelul în care veți auzi click-ul caracteristic de fixare. (Foto 22., 23.)
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                        Foto 22.                                                             Foto 23.

• Pentru a monta suporturile pentru picioare, agățați capătul tijelor (suportului pentru picioare)
pe agățătorul proeminent, aflat pe cadrul fotoliului rulan (Foto 24 .; 25). Apoi rotiți suportul 
pentru picioare către partea din față a fotoliului rulant până la blocarea acestuia (veți auzi un 
"click" caracteristic). (Foto 26.)
• Unfold the footrests platform.

                       Foto 24.                                                                       Foto 25.

 
     Foto 26.

agățător 
proeminent 
de pe cadru

dispozitiv metalic 
pentru montarea 
suportului de 
picioare

manetă pentru 
coborârea suportului 
pentru picioare 

Dispozitiv 
de blocare
suport pi-
cioare 
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6. Siguranța în utilizare - ATENȚIONARE!
a) Înainte de utilizarea căruciorului, consultați acest manual și păstrați-l pentru referințe ulterioare.
b) La urcarea și coborârea în / din fotoliul rulant, frânele trebuie să fie întotdeauna activate!
c) Nu vă urcați pe pedalele (platforma) suportului pentru picioare înainte de a vă așeza în fotoliul rulant, întâi
trebuie să le pliați sau să le dați complet la o parte ca să vă puteți urca în el.
d) Pacienții, care au nevoie de stabilizare suplimentară pentru cap, trebuie să fie asistați în timpul deplasării cu
fotoliul rulant de un însoțițor.
e) Ridicarea fotoliului rulant cu tot cu pacient este interzisă cu desăvârșire!
f) Atunci când treceți de praguri de uși sau prin pasaje strâmte, asigurați-vă că există spațiu suficent pe
ambele părți laterale, pentru a evita rănirea mâinilor pacientului sau deteriorarea fotoliului rulant.
g) Pe drumuri publice respectați întocmai regulile de circulație.
h) Ca și în cazul altor vehicule, nu conduceți fotoliul rulant sub influența băuturilor alcoolice sau a
medicamentelor. Acest lucru este valabil și pentru utilizarea acestuia în interior.
i) Fotoliul rulant nu a fost conceput pentru transportul pacientului pe scări, sau pentru tractarea acestuia.
Construcția fotoliului rulant, îmbinările elementelor sale nu au fost create pentru o suprasolicitare atât de mare.
Suprasolicitarea ar putea cauza slăbirea sau deteriorarea întregii structuri a fotoliului rulant și ar putea crește
riscul unor posibile accidente!
j) Fotoliul rulant poate fi folosit în interior și în exterior doar pe suprafețe solide și nivelate (uniforme).
k) Nu este permisă utilizarea fotoliului rulant pe suprafețe instabile (acoperite cu gheață, umede, unsuroase,
nisipoase) din cauza riscului de cădere, răsturnare.
l) Folosiți fotoliul rulant doar pe suprafețe, care permit rularea tuturor celor patru roți pe sol.
m) În cazul obstacolelor arhitecturale complicate (rampe lungi și abrupte, trepte înalte, scări) este necesar
ajutorul unui însoțitor.
n) Dacă utilizatorul nu are experiență suficientă în conducerea fotoliului rulant, este necesară asistența
însoțitorului, care-l va ajuta să treacă peste denivelări/obstacole.
o) Nu lăsați utilizatorul așezat în fotoliul rulant în preajma unor surse de foc deschis.
p) Aveți grijă pentru că după expunerea la soare sau la alte surse de căldură a fotoliului rulant, temperatura
suprafaței tapițeriei și a elementelor cadrului poate crește. Totodată cu scăderea temperaturii există riscul
răcirii exagerate a elementelor metalice. Acest lucru poate cauza arsuri sau degerături la nivelul corpului.
q) Pentru a muta fotoliul rulant dintr-un loc în altul, apucați cadrul acestuia. Niciodată să nu-l mutați
apucându-l de suporturile pentru brațe sau pentru picioare.
r) Niciodată nu folosiți fotoliul rulant pe post de scaun pentru transportul unei persoane într-un autovehicul
(automobil, autobuz, etc.).
s) Fotoliul rulant a fost conceput pentru o persoană cu o greutate corporală de până la 100 kg.
t) Plierea și deplierea fotoliului rulant este simplă. Dacă acest lucru vă creează dificultăți, vă rugăm să recitiți
manualul de utilizare sau adresați-vă producătorului.
u) Fiți prudenți atunci când rulați cu căruciorul pe pante/rampe. Unghiul maxim de încliniare a terenului poate
fi de max. 5%.
v) Frânele nu pot reduce viteza fotoliului rulant în timpul rulării roților. Folosiți-le doar pentru a împiedica
deplasări nedorite.
w) Este obligatorie ajustarea corespunzătoare a ambelor frâne. Ajustarea incorectă a frânelor va avea ca
rezultat oprirea doar a unei singure roți din spate. Pe pante mai abrupte va fi dificilă stăpânirea învârtirii
fotoliului în jurul roții oprite.

x) Regularly check the tire pressure. With too low tire pressure than recommended, the brake
performance can be significantly reduced!

x) Regularly check the tire pressure. With too low tire pressure than recommended, the brake
performance can be significantly reduced!

y) While reaching objects, avoid excessive leaning out the wheelchair because it can cause a fally) While reaching objects, avoid excessive leaning out the wheelchair because it can cause a fally) While reaching objects, avoid excessive leaning out the wheelchair because it can cause a fall
(to the side, front, back).
(to the side, front, back).
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z) Pentru a evita deplasarea involuntară a roților, activați întotdeauna frânele atunci când fotoliul
rulant staționează, atunci când coborâți sau urcați pacientul din/în fotoliul rulant sau îi schimbați poziția.
aa) Nu lăsați pacientul în fotoliul rulant (nici măcar cu frânele activate) pe pante, rampe, etc.
bb) De fiecare dată, după asamblarea unei roți, trebuie să verificați dacă ați introdus axul corect
în închizătoare - trebuie să auziți acel "click" caracteristic al încuietorii. Trageți cu forță de roată pentru a vă
asigura că ați montat-o corect.
cc) Activarea frânelor de staționare în timpul rulării roților poate cauza accidente cu toate consecințele sale.
dd) După fiecare ajustare efectuată la fotoliul rulant, este necesară verificarea funcționării corecte a
frânelor.
ee) Roțile murdare (acoperite cu substanțe uleioase, grăsimi sau alte chimicale) sau umede pot reduce
eficiența frânelor.
ff) Exploatarea îndelungată a fotoliului poate diminua eficacitatea sistemului de frânare. Puteți
efectua reglaje la sistemul de frânare. Pentru acest lucru trebuie să slăbiți șuruburile care fixează poziția
frânelor, poziționați mecanismul către roată, astfel încât roțile să nu se învârte atunci când
activați din nou frâna (faceți o probă cu utilizatorul în fotoliul rulant). După reglările finale
fixați mecanismul cu șuruburile.
gg) Păstrarea tuturor părților fotoliului rulant curate este extrem de importantă pentru a menține
parametrii optimi de funcționare ai fotoliului rulant.
hh) Păstrarea fotoliului rulant într-un loc foarte umed (băi, spălătorii, etc.) sau sub cerul liber, asociată cu o
lipsă de igienă, poate cauza pierderea rapidă a parametrilor funcționali și estetici ai fotoliului.
ii) Utilizarea fotoliului rulant după descoperirea oricăror deteriorări vizibile sau detectabile, sau
atunci când uzura unor părți componente ar putea cauza accidente, este inadmisibilă.
Reparațiile trebuie să fie efectuate de personal calificat, pe durata perioadei de garanție doar de

către service-ul producătorului.

jj) În cazul fotoliilor dotate cu roți gonflabile nu depășiți presiunea maximă admisă de umflare a roților,

valoarea este indicată pe anvelopele roților.
kk) Pe durata transportului (ex., în portbagaj), nu așezați greutăți pe fotoliul rulant pentru a evita slăbirea

sau deteriorarea structurii acestuia.
ll) A nu se lăsa la îndemâna copiilor sub cinci ani.

mm) Fiți deosebit de precauți atunci când depliați sau pliați fotoliul rulant. În caz contrar, riscați să vă

prindeți degetele între părțile pliabile:
- între elementele de îmbinare ale suportului pentru picioare

- elementele sistemului de frânare

- atunci când procedați la plierea fotoliului, (în jurul părților mobile).

7. Utilizare zilnică și întreținere

 
      Foto 27.

Picior tavă
(măsuță)
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• Înainte de a instala tava (măsuța), piciorușele tăvii trebuie înșurubate.
• Apoi slăbiți dispozitivul de fixare. Pentru a evita deșurubarea accidentală folosiți două
șaibe (una mai mică, a doua mai mare), însă este important ca șaibele să fie strânse bine

 în dispozitivului de fixare.

 
Poza 28.

• Dispozitivul de fixare trebuie montat în așa fel încât șurubul, după ce a fost strâns, să se 
poziționeze către partea frontală a fotoliului rulant, iar orificiile, în care vor fi introduse piciorușele 
tăvii, în spatele cadrului cotierei. (Foto 28.)

 
Foto 29.

• Platforma pentru picioare (tălpi) trebuie instalată în orificiile tijei suportului pentru ridicarea picioarelor. (Foto 29.)
• Este important ca golul dintre cele două platforme să se poziționeze către interiorul scaunului.
• Pentru a îndepărta platforma, scoateți tijele suportului pentru ridicarea picioarelor din orificiile platformei pentru tălpi.

        • Pentru a ușura instalarea măsuței, puteți lăsa dispozitivul de fixare montat pe cadru.

AȘEZAREA PACIENTULUI ÎN FOTOLIUL RULANT:
 • Poziționați fotoliul rulant într-o poziție care vă va ușura transportul pacientului (lângă pat, scaun, aproape
de locul de unde îl ridicați).
 • Blocați roțile (activați ambele frâne), ridicați în poziție verticală sau îndepărtați suporturile pentru
picioare.
• În funcție de modul în care veți deplasa pacientul, îndepărtați suportul pentru braț/cotiera în partea
potrivită (se recomandă păstrarea celeilalte cotiere, aceasta putând crea o balustradă protectoare care să
prevină alunecarea pacientului din fotoliul rulant).
• Așezați pacientul în fotoliul rulant.

Dispozitiv de 
fixare cu șurub
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• Montați suportul de braț (cotiera).
• Instalați și depliați platforma pentru tălpi și așezați picioarele pacientului pe acesta.
• Așezați pacientul în poziție de șezut cu spatele drept (genunchii să fie îndoiți la un unghi 90 de
grade).

ÎMPINGEREA FOTOLIULUI RULANT DE CĂTRE ÎNSOȚITOR
• Înainte de utilizarea fotoliului rulant, asigurați-vă că nicio parte a corpului pacientului sau a
îmbrăcămintei acestuia nu intră în contact cu părțile mobile ale fotoliului rulant.
• Dacă pacientul nu poate sta de unul singur în poziție de șezut, fotoliul rulant trebuie echipat cu cen-
turi adiționale de susținere (centuri de siguranță care previn alunecarea de pe scaun a pacientului).

 • Fotoliul rulant trebuie împins cu ambele mâini de către însoțitor.

URCAREA PE UN DRUM ÎNCLINAT (RAMPĂ)

• Fiți prudenți și reduceți viteza atunci când vă urcați cu fotoliul rulant pe un drum înclinat (pe o rampă).
• Evitați rampele foarte abrupte. Unghiul maxim de înclinare a rampei nu poate depăși 5%.
• Acceptați ajutorul unei persoane. Dacă pacientul din fotoliul rulant nu are destulă putere să controleze
fotoliul rulant, frânele trebuie să fie activate.
• Pentru a preveni răsturnarea pe un teren în rampă, aplecați-vă în față pentru a muta centrul de greutate în
direcția de mers.

COBORÂREA UNEI TREPTE SAU TRECEREA PESTE UN PRAG DE UȘĂ

 Cu fața către obstacol, fără ajutorul unei persoane
• Un utilizator de fotoliu rulant experimentat poate trece singur peste un prag sau o bordură joasă.

• Puteți trece peste o bordură joasă avansând către față. Asigurați-vă că platforma suporturilor pentru
picioare nu ating solul.
• Mențineți scaunul rulant în echilibru pe roțile din spate pentru a diminua presiunea asupra roților din
față.
• Apoi treceți peste bordură.

  Coborârea unei trepte, cu fața către direcția de mers, cu ajutorul unui însoțitor
• Cu ajutorul unei persoane (un însoțitor) puteți trece peste borduri mai înalte.

 · Însoțitorul trebuie să încline ușor fotoliul rulant către spate.
 · Treceți peste bordură deplasându-vă pe roțile din spate.
 · Apoi fotoliul rulant trebuie așezat pe sol, pe toate cele patru roți.

  Avansarea cu spatele către direcția de mers fără ajutorul unui însoțitor
• Un utilizator de fotoliu rulant experimentat poate trece singur peste un prag sau borduri joase.

 · Poziționați-vă astfel încât ambele roți din spate să fie orientate către bordură.
 · Aplecați-vă în față pentru a schimba centrul de greutate în sens contrar direcției de mers.
 · Apropiați-vă de bordură până la marginea acestuia.
 · Apoi, folosindu-vă de inelele de antrenare, manevrându-le într-o manieră controlată, glisați ușor
 fotoliul rulant de pe bordură.
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TRECEREA (URCAREA) PESTE UN PRAG SAU O BORDURĂ
 Către direcția de mers cu ajutorul unui însoțitor
• Un utilizator experimentat poate trece de unul singur peste un prag sau o bordură joasă.

 · Însoțitorul va înclina ușor fotoliul rulant către spate.
 · Utilizatorul de fotoliu rulant va menține fotoliul rulant în echilibru pe roțile din spate
pentru a diminua presiunea de pe roțile frontale.
 · Poziționați-vă cu roțile din față pe bordură, apoi treceți cu roțile din spate peste ea.

      Bordurile mai înalte pot fi trecute avansând cu spatele către direcția de mers, cu ajutorul
unui însoțitor
• Poziționați fotoliul rulant astfel încât ambele roți din spate să fie orientate către bordură.

 · Utilizatorul de fotoliu rulant va menține fotoliul rulant în echilibrul doar pe roțile din
spate pentru a diminua greutatea asupra roților frontale.
    · Însoțitorul va manevra fotoliul rulant peste bordură.
 · Utilizatorul de fotoliu rulant va reveni la poziția normală în fotoliul rulant.

 Avansare cu fața către direcția de mers fără însoțitor
• Un utilizator de fotoliu rulant experimentat poate trece de unul singur peste un prag

sau o bordură joasă.
 · Poziționați roțile din față aproape de marginea bordurii sau a pargului.
 · Asigurați-vă că suporturile pentru picioare nu ating solul.
 · Acum puteți rula cu roțile din față pe bordură.
 · Apoi, puteți urca cu roțile din spate pe bordură.

TRANSPORTUL FOTOLIULUI RULANT ÎNTR-UN AUTOVEHICUL
• Pentru a transporta cu ușurință fotoliul rulant îndepărtați platforma pentru picioare și
înălțătorul de spătar, trăgându-l în sus până la maxim.
• Apoi pliați platforma suporturilor de picioare și îndepărtați suporturile de picioare.
• În acest sens, slăbiți dispozitivul de blocare a suporturilor pentru picioare, și rotiți către
exterior suporturile de picioare și îndepărtați-le de pe dispozitivul de susținere al acestora.
• Apoi îndepărtați perna de scaun.

 

Foto 30.

• Pentru a putea strânge fotoliul rulant, deplasați închizătoarea (Foto 30) situată pe șina de
stabilizare, și permiteți șinei să se deplaseze către scaunul fotoliului rulant.
• Apoi trageți în sus cadrul încrucișat, ceea ce va cauza strângerea fotoliului rulant.
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Foto 31.

• Pentru a monta sau a demonta roțile din spate, apăsați butonul sistemului de eliberare rapidă al roților din
spate (Foto 31) și trageți sau împingeți pe ax roata.
• Pentru a îndepărta roțile anti-răsturnare, apăsați butonul de blocare, apoi trageți de roțile anti-răsturnare.
• Pentru a muta fotoliul rulant dintr-un loc într-altul, acesta trebuie ridicat obligatoriu de elementele

cadrului. Niciodată să nu apucați fotoliul rulant de suporturile pentru brațe sau de picioare.

REGLAREA SPĂTARULUI

Foto 32.
• Înainte de a regla spătarul, frânele ambelor roți din spate trebuie să fie activate.
• Pentru a ajusta unghiul de înclinare al spătarului, însoțitorul va apăsa maneta de reglare (Foto

32), și va trage sau împinge spătarul, în funcție de poziția dorită.
• Pentru a restabili poziția originală a spătarului, apăsați maneta de reglare și pliați sau depliați

spătarul.
• Ajustarea spătarului se va efectua doar cu frânele activate (atunci când roțile sunt blocate).

MECANISMUL DE FRÂNARE

   
Foto 33.

Manetă de reglare a unghiului de 
înclinare a spătarului

Manetă de frână

Frână

Sistemul de eliberare rapidă a roților din spate
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• Foto 33 prezintă mecanismul de frânare.
• Pentru a activa frâna, mutați maneta de frână către direcția roții din față, până când frâna se
freacă puternic de roata din spate, blocându-i rotația.
• Asigurați-vă că maneta de frână nu se deblochează automat atunci când încercați să mișcați
fotoliul rulant.
• Pentru a dezactiva frâna, mutați maneta către roata din spate.

SUPORTUL PENTRU PICIOARE
• Pentru a regla înălțimea suportului pentru picioare, ridicați-l. Pentru a coborâ, trageți de

maneta de coborâre a suportului pentru picioare (foto 34) în direcția roții din spate.
• Sprijinul pentru gambe are trei trepte de reglare a înălțimii.
• Pentru a ajusta înălțimea sprijinului de gambe (Foto 35) întoarceți-le către exterior, și în
funcție de nevoie, ridicați-le sau coborâți-le, apoi întoarceți-le către interior.

                       Foto 34.                                                  Foto 35.
UMFLAREA ANVELOPELOR (Valabil fotoliilor rulante cu roți 
gonflabile) 

                  Foto 36.                                                                                   Foto  37.
• Înainte de umflarea anvelopelor, identificați tipul de valvă situată pe anvelopă. Aceasta trebuie să 
fie una dintre cele două prezentate pe fotografia 36 și 37.
• Valva Presta are un capac suplimentar, micuț, care trebuie deșurubat înainte de a pompa aer în

anvelopă.
• După identificarea valvei, pregătiți pompa potrivită tipului de valvă.

• Majoritatea pompelor din comerț sunt echipate astfel încât să se potrivească la ambele tipuri de

valve (Presta și Schrader). Multe dintre acestea permit schimbarea vârfului. Valva Presta are orificiul
mai mic, iar valva Schrader are orificiul mai mare.
Dacă pompa nu funcționează cu valva Presta, va trebuie să cumpărați Dvs. un "adaptor valvă Presta",
disponibil în orice magazin de biciclete.

Maneta de coborâre a 
suportului pentru picioare

Știfturi de blocare a 
înălțimii sprijinului 
de gambe

Valvă Schrader 

Valvă Presta
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• Dacă roata este dotată cu o valvă Presta, va fi nevoie să deșurubați capacul de pe vârful
orificiului. Este un capac micuț, pe care puteți deșuruba cu ușurință doar cu degetele. Atunci când
efectuați acest lucru vârful trebuie să fie orientat în sus. Valva este în acest moment deschisă.
•   Apoi îndepărtați capacul de plastic al valvei și puneți-l la o parte, într-un loc sigur. Este impor-
tant să nu îl pierdeți deoarece valvele se murdăresc, ceea ce vă va produce neplăceri și scăpări
rapide de aer.
• Potriviți în orificiul pompei valva și verificați să se potrivească perfect. Dacă este necesar,
presați pompa la valvă ca să fiți siguri că aerul nu scapă pe laterale.
• Dacă pompa este dotată cu o manetă cu clemă, eliberați clema. În cazul în care orificiul
pompei și valva au vârfurile filetate, filetați-le. Ca rezultat, aerul va ajunge direct în tubul interior și
pompa nu se va desprinde de pe valvă.
• Când începeți să pompați, verificați presiunea în cauciucuri în diferite puncte. Verificați
presiunea cu degetele la capătul pneului. Suprafața roții trebuie să cedeze puțin, dar nu mai mult de
1 mm. Acest lucru înseamnă că anvelopele au aer suficient. Dacă este necesar, continuați
pomparea.
• După finalizarea procesului de umflare, îndepărtați din orificiul pompei valva, defiletați-o dacă
este nevoie, presând în tot acest timp cu degetul mare orificiul valvei pentru a preveni scăparea de
aer.
• În cazul valvei Presta, înșurubați la loc capacul.

PRESIUNEA ÎN ROȚI ȘI PUTEREA DE FRÂNARE
· Presiunea din roți va fi condiționată de greutatea utilizatorului, apoi verificați eficiența
frânelor de parcare/de staționare în prezența însoțitorului (utilizatorul în fotoliul rulant, cu fața
către pantă, nu poate rula pe o pantă cu o înclinare de 15%)
· După finalizarea tuturor ajustărilor verificați toate îmbinările.

OBSERVAȚII

• Pompați aer în cameră până la obținerea presiunii recomandate, respectând un nivel de
presiune corespunzător, conform valorilor indicate de furnizor pe lateralele cauciucurilor.

• Folosiți o pompă cu manometru sau pompă manuală din trusa de accesorii inclusă.

FOLOSIREA ZILNICĂ ȘI ÎNTREȚINEREA
• Curățați tapițeria și cadrul cu o cârpă umedă. Nu folosiți detergenți și alte chimicale!
• Curățați părțile mobile ale fotoliului în mod regulat (la nivelul șuruburilor, mecanismului de
rezistență).
• Păstrați curate părțile componente ale fotoliului rulant pentru a menține parametrii de funcționare.
• Păstrarea fotoliul rulant într-o încăpere cu umiditate crescută (băi, spălătorii etc.) sau sub cerul
liber, asociată cu lipsa de igienă, poate avea drept consecință pierderea rapidă a parametrilor
funcționali și estetici.
• Nu expuneți fotoliul rulant la condiții meteorologice extreme (zăpadă, ploaie, soare puternic) pen-
tru că unele părți ale fotoliului pot să își schimbe culoarea (se pot decolora).
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Este interzisă folosirea de:
· solvenți,
· detergenți de toaletă,
· obiecte ascuțite sau perii aspre,
· detergenți care conțin clor,
· produse corozive de curățare,
Nu utilizați aparate de curățat cu abur, sau aparate de
curățare sub presiune!

REVIZIE TEHNICĂ

Reparații
• Pentru reparații, vă rugăm să contactați producătorul.

Serviciu clienți
• Dacă aveți întrebări sau aveți nevoie de ajutor, vă rugăm să 
contactați producătorul. 

tunde
Szövegdoboz
Revizia tehnică trebuie efectuată periodic, după o curățare riguroasă a fotoliului rulant, pentru a putea
depista orice deteriorare greu de observat:

tunde
Szövegdoboz
Frecvența verificării

tunde
Szövegdoboz
Elementul verificat

tunde
Szövegdoboz
Observații

tunde
Szövegdoboz
Înainte de prima utilizare

tunde
Szövegdoboz
Verificarea stării tehnice și ale pieselor din pachetul livrat

tunde
Szövegdoboz
Asigurați-vă că nu există deteriorări mecanice vizibile.

tunde
Szövegdoboz
Înainte de fiecare utilizare

tunde
Szövegdoboz
Verificarea roților, ale frânelor

tunde
Szövegdoboz
Frânele se pot uza, verificați starea lor înainte de fiecare utilizare. Verificați de asemenea starea roților, curățați-le de nisip, praf, murdărie.

tunde
Szövegdoboz
Din două în două săptămâni

tunde
Szövegdoboz
Verificarea stării șuruburilor, ale piulițelor pentru a vă asigura că acestea strâng.

tunde
Szövegdoboz
Asigurați-vă că toate șuruburile, capacele valvelor sunt strânse corespunzător.

tunde
Szövegdoboz
Din două în două luni

tunde
Szövegdoboz
Starea generală și aspectul curat.

tunde
Szövegdoboz
În cazul depistării unor deteriorări mecanice, contactați imediat producătorul.

tunde
Szövegdoboz
Odată pe lună

tunde
Szövegdoboz

tunde
Szövegdoboz
Axele roților

tunde
Szövegdoboz
În cazul depistării unor deteriorări mecanice, contactați imediat producătorul. Ridicați fotoliul rulant de pe sol astfel încât roata pe care o testați să se rotească liber în jurul axului, dar fără joc, și roata din fața tot în direcția axului.

tunde
Szövegdoboz
Odată pe lună

tunde
Szövegdoboz
Verificarea stării îmbinărilor fixe, ale celor mobile, ale celor sudate, ale sistemului de eliberare rapidă.

tunde
Szövegdoboz
Căutați eventualele crăpături pe cadru, la nivelul îmbinărilor fixe, mobile, la nivelul sistemului de eliberare rapidă.

tunde
Szövegdoboz
Odată pe lună

tunde
Szövegdoboz
Verificarea stării anvelopelor

tunde
Szövegdoboz
Asigurați-vă că banda de rulare a anvelopelor nu este uzată și că anvelopele nu prezintă semne vizibile de deteriorare.
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9. Simboluri

Confirmarea conformității cu standardele UE

Producător

Data fabricării

Citiți manualul de utilizare

Avertizare

Dispozitiv medical

tunde
Szövegdoboz
8. Parametri tehnici

tunde
Szövegdoboz
Greutatea maximă admisă a utilizatorului

tunde
Szövegdoboz
100 kg

tunde
Szövegdoboz
Perioadă de utilizare

tunde
Szövegdoboz
5 ani de la data producției

tunde
Szövegdoboz
Înălțimea fotoliului rulant cu spătar înălțat

tunde
Szövegdoboz

tunde
Szövegdoboz
1220 mm

tunde
Szövegdoboz
Înălțimea mânerului

tunde
Szövegdoboz
930 mm

tunde
Szövegdoboz
Lățimea fotoliului rulant

tunde
Szövegdoboz
700 mm

tunde
Szövegdoboz
Lungimea totală cu spătarul și suporții de picioare depliați

tunde
Szövegdoboz
1750 mm

tunde
Szövegdoboz
Lungimea minimă a fotoliului rulant

tunde
Szövegdoboz
1300 mm

tunde
Szövegdoboz
Lățime șezut (scaun)

tunde
Szövegdoboz
460 mm

tunde
Szövegdoboz
Adâncime șezut (scaun)

tunde
Szövegdoboz
460 mm

tunde
Szövegdoboz
Lățime spătar

tunde
Szövegdoboz
480 mm

tunde
Szövegdoboz
Lungime spătar

tunde
Szövegdoboz
400 mm

tunde
Szövegdoboz
Lungime spătar cu spătar înălțat la max.

tunde
Szövegdoboz
765 mm

tunde
Szövegdoboz
Dimensiunile fotoliului rulant după pliere

tunde
Szövegdoboz
900x940x330 mm

tunde
Szövegdoboz
Greutatea fotoliului rulant

tunde
Szövegdoboz
23 kg +/- 5%

tunde
Szövegdoboz
Greutatea fotoliului rulant fără componente

tunde
Szövegdoboz
16 kg +/- 5%

tunde
Szövegdoboz
Raza minimă de virare

tunde
Szövegdoboz
137º

tunde
Szövegdoboz
Material

tunde
Szövegdoboz
Cadru: oțel; Tapițerie: poliuretan, polietilenă, cauciuc.

tunde
Szövegdoboz
Diametru roți spate cu sistemul de eliberare rapidă

tunde
Szövegdoboz
24'', (diametru 610 mm)

tunde
Szövegdoboz
Diametru roți față

tunde
Szövegdoboz
8'', (diametru 200x45 mm)

tunde
Szövegdoboz
Înclinația maximă sigură

tunde
Szövegdoboz
Descrierea mediului de utilizare al fotoliului rulant

tunde
Szövegdoboz
Temperatura ideală a mediului de utilizare și de depozitare 

tunde
Szövegdoboz
Umiditatea admisă a mediului de utilizare și de depozitare

tunde
Szövegdoboz
de la 30% la 70%

tunde
Szövegdoboz

tunde
Szövegdoboz
Printat pe produs
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Număr din catalog

Număr de serie

Feriți de umiditate

Feriți de soare

Greutatea maximă 
admisă a utilizatorului

Pentru utilizare interioară și exterioară

Înclinația maximă sigură

Risc de accidentare (de prindere, de
înțepare) a degetelor.

Nu vă urcați pe platforma
pentru picioare (tălpi)

Produsul poate fi transportat într-un 
autoturism.

Produsul nu a fost conceput pentru a fi utilizat pe post de scaun pentru 
transportul unei persoane într-un autovehicul.

Produsul poate fi transportat în avion.

Temperatura recomandată de 
utilizare și de păstrare

10. Date de contact
mdh sp. z o.o.
ul. Maratońska 104, 94-007, Łódź, Polska

tel. +48 42 674 83 84
fax. +48 42 636 52 21
www.mdh.pl www.viteacare.com

http://www.mdh.pl/
http://www.viteacare.com/
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